Πηγές Οθωμανικής Ιστορίας, 4
Από τα μισά του 19ου αιώνα και έπειτα, η οθωμανική ιστοριογραφία αποκτά ορισμένα νέα χαρακτηριστικά. Οι οθωμανοί χρονικογράφοι, και ειδικότερα όσοι συνθέτουν παγκόσμιες ιστορίες, αρχίζουν και υιοθετούν το μοντέλο της περιοδολόγησης σε «αρχαία», «μεσαιωνική» και «νεότερη» ιστορία.  Η αλλαγή αυτή πραγματοποιείται υπό την επίδραση της δυτικοευρωπαϊκής ιστοριογραφίας και αποτελεί μια ένδειξη για το ότι οι Οθωμανοί θεωρούσαν τους εαυτούς τους μέρος αυτής της κοινότητας. 
Οι Οθωμανοί διανοούμενοι απομακρύνονται από την αντίληψη ότι το οθωμανικό κράτος ήταν το κέντρο του κόσμου. Αρχίζουν και παραλείπονται τα κεφάλαια ή οι αναφορές στους διορισμούς των κρατικών αξιωματούχων και οι νεκρολογίες.
Οι ιστοριογράφοι αρχίζουν και χρησιμοποιούν περισσότερες πηγές, τις οποίες παραθέτουν σε ξεχωριστά κεφάλαια ή σε πίνακες στο τέλος του έργου τους, προκειμένου να αποδείξουν την εγκυρότητα του έργου τους. Στο σημείο αυτό μπορούμε να ανιχνεύσουμε την επίδραση του θετικισμού. Η θεολογική προσέγγιση της ιστορίας αρχίζει και εγκαταλείπεται. Σύμφωνα με την αντίληψη που είχε επικρατήσει στη χριστιανική Ευρώπη και στην Οθωμανική Αυτοκρατορία, η αλληλουχία των γεγονότων εξεταζόταν ως ένα «θείο σχέδιο». Οι ιστορικοί όφειλαν να «αποκρυπτογραφήσουν» το σχέδιο του Θεού και να αντλήσουν διδάγματα από την ανάλυσή τους. Το «αιώνιο» οθωμανικό κράτος θεωρούνταν η τελευταία φάση στην ισλαμική ιστορία. Η αντίληψη αυτή εγκαταλείφθηκε. Η ιστορία άρχισε να μελετάται με ανάλυση των γεγονότων, προκειμένου να αντληθούν διδάγματα και σε αρκετές περιπτώσεις να λειτουργήσουν νομιμοποιητικά στις προσπάθειες εκσυγχρονισμού της κυβέρνησης.
Η γλώσσα άρχισε να γίνεται πιο κατανοητή στο ευρύ κοινό, προκειμένου να γίνει προσιτό σε μεγαλύτερο αριθμό αναγνωστών. 

Ή ιδεολογική χρήση της ιστορίας και η συμβολή της στη διαμόρφωση της εθνικής συνείδησης άρχισε να γίνεται κατανοητή. 

Με τη συγγραφή ιστορικών έργων άρχισαν να καταπιάνονται και λόγιοι που δεν βρίσκονταν στην υπηρεσία της Πύλης. Επρόκειτο για δημοσιογράφους ή αξιωματούχους που υπηρετούσαν σε άλλη θέση από αυτή του βακά-νουβίς. Πολλά έργα δημοσιεύτηκαν σε συνέχειες στον Τύπο της εποχής. 

Ένα από τα έργα αυτά ήταν «Ιστορία της Κρητικής Επανάστασης 1866 – 1869» (Girid İhtilali Tarihi) του Mahmut Celaleddin Paşa (1819 – 1899), ο οποίος έλαβε ενεργό μέρος στα γεγονότα, αφού συμμετείχε στην ακολουθία του μεγάλου βεζίρη Αλή Πασά, όταν ο τελευταίος εξουσιοδοτήθηκε το 1867 να μεταβεί στο νησί και να αποκαταστήσει την τάξη. O Μαχμούτ Τζελαλεντίν Πασάς κατέγραψε τα γεγονότα που βίωσε ως αυτόπτης μάρτυρας και το 1878 παρουσίασε το έργο του στον σουλτάνο Αμπντούλ Χαμίτ Β'. 

Abdullah Sivridağ, Mahmud Celaleddin Paşa, Girid İhtilali Tarihi (Η ιστορία της Κρητικής Επανάστασης) (αδημοσίευτη μεταπτυχιακή εργασία), İstanbul Üniversitesi, İstanbul 1990, σ. 31 – 33.

«Η Ρωσία από την εποχή του Μεγάλου Πέτρου έχει αξιώσεις και φιλοδοξίες ενάντια στις ανατολικές χώρες και ιδιαίτερα ενάντια στις οθωμανικές επαρχίες […] Η Ρωσία, ωστόσο, αποφεύγει να εκπληρώσει τους στόχους της στην Ανατολή με το να κηρύξει ανοιχτά τον πόλεμο ενάντια στο οθωμανικό κράτος και δηλώνει ότι δεν ανέχεται να βρίσκονται οι ομόθρησκοι και ομόδοξοι χριστιανοί κάτω από την κυριαρχία των αδύναμων Τούρκων, ενώ προσποιείται ότι δεν επιθυμεί τη διεύρυνση της δικής της επικράτειας και την κατάλυση του Υψηλού Κράτους. Η Ρωσία επίσης ξεσηκώνει τόσο τα εκατομμύρια των λαών της Ευρώπης,  οι οποίοι αγνοούν την πραγματικότητα και ενημερώνονται από τις εφημερίδες, όσο και τους χριστιανούς υπηκόους του Υψηλού Κράτους, διαδίδοντας φήμες ότι σε περίπτωση επανάστασης στην οθωμανική επικράτεια, οι Ρώσοι δεν θα μείνουν αδιάφοροι, λόγω του οίκτου που τρέφουν για τους ομόδοξους χριστιανούς. Η Ρωσία, η οποία κρατά με τη βία τους Πολωνούς υπό την κυριαρχία της, παρ’ όλο που αυτοί έχουν εξεγερθεί σε αρκετές επαρχίες στο όνομα της αρχής των εθνοτήτων, ζητά από το Υψηλό Κράτος να εφαρμόσει την ίδια αρχή και με διάφορους τρόπους αυξάνει τις συκοφαντικές της δραστηριότητες.

Αλλά και η Γαλλία με τις πράξεις της ακυρώνει σταδιακά τις αρχές της Συμφωνίας των Παρισίων, οι οποίες είναι επιβλαβείς για τη Ρωσία, και προκαλεί την κήρυξη ενός πολέμου ενάντια στο Υψηλό Κράτος, προκαλώντας κατ’ αυτόν τον τρόπο αναζωπύρωση του Ανατολικού Ζητήματος. Και μ’ αυτόν τον τρόπο προκλήθηκαν αρκετές εξεγέρσεις σε διάφορες επαρχίες του οθωμανικού κράτους. H σπουδαιότερη από αυτές τις συνωμοτικές κινήσεις υπήρξε η μεσολάβηση για τη συνεννόηση των αρχηγών της Βλαχίας, της Μολδαβίας, του Μαυροβουνίου και της Σερβίας, με αποτέλεσμα τη δημιουργία της «Σλαβικής Ένωσης» (Slav İttihadı) και τη δημιουργία της φιλοδοξίας σ’ αυτά τα κράτη να επωφεληθούν από την αρχή των εθνοτήτων. Επίσης, η Γαλλία ενθάρρυνε τους Βούλγαρους να διακόψουν τους δεσμούς τους με το Ρωμέικο Πατριαρχείο και να αποκτήσουν την «εκκλησιαστική ανεξαρτησία τους, ενίσχυσε τις συνωμοτικές δραστηριότητες των εταιρειών των Ρωμιών, οι οποίες επιθυμούσαν τη διεύρυνση της Ελλάδας μέσω της ενσωμάτωσης της Κρήτης και των βιλαετίων των Τρικάλων και των Ιωαννίνων, ενώ τέλος επιβεβαίωσε τις προθέσεις της με την αδιάκοπη προσπάθεια που κατέβαλε για τη σύσταση μίας μυστικής συμμαχίας μεταξύ της Ελλάδας και των αρχηγών της Σερβίας, της Βλαχίας, της Μολδαβίας και του Μαυροβουνίου […] οι Έλληνες έλαβαν υποσχέσεις βοήθειας από τη Γαλλία και τη Ρωσία, αλλά, επειδή οι υποσχέσεις αυτές δεν ήταν αρκετές για την εκδήλωση επανάστασης, ήξεραν ότι πρέπει να φυτέψουν τον σπόρο της εξέγερσης, παραβιάζοντας επανειλημμένα τις συνοριακές περιοχές των Τρικάλων και των Ιωαννίνων. Επειδή, όμως, γνώριζαν πως (το οθωμανικό κράτος) φρόντιζε για τη φύλαξη των συνόρων του, λόγω των μακροχρόνιων παραβιάσεων, και επειδή είχαν συνειδητοποιήσει ότι η πολιτική πρόκλησης συνωμοσίας των χριστιανών της Ηπείρου, ήταν δύσκολο να αποδώσει καρπούς, εξαιτίας του ότι ανάμεσά τους υπήρχαν και αρκετοί έμπειροι Τόσκηδες μουσουλμάνοι πολεμιστές, οι Έλληνες θεώρησαν ευκολότερο να προκαλέσουν επανάσταση στην Κρήτη. 
Αυτό συνέβη, επειδή η γεωγραφική θέση της Κρήτης είναι ευνοϊκή για την Ελλάδα, ενώ τα δύο τρίτα του λαού, ο οποίος κατοικεί στο νησί, ανήκουν στο δόγμα των Ρωμιών.  Γι’ αυτόν τον λόγο, από παλιά οι Έλληνες οργάνωναν συνωμοσίες και προκαλούσαν επαναστάσεις και τους ήταν εύκολο να καλέσουν το λαό σε εξέγερση, με το στόχο να επωφεληθούν από την αρχή των εθνοτήτων και να υπηρετήσουν την ιδέα του Ελληνισμού. Εκτός απ’  αυτό, οι μουσουλμάνοι έχουν στην κατοχή τους τη μεγαλύτερη ακίνητη περιουσία στο νησί, ενώ κυριαρχούν και στο εμπόριο. Στην Κρήτη δεν υπάρχουν ανοιχτά σε εμπορικές δραστηριότητες λιμάνια, πέρα από αυτά των Χανίων, του Ηρακλείου και του Ρεθύμνου. Όλα τα προϊόντα συγκεντρώνονται στα παραπάνω λιμάνια και εξάγονται από αυτά. Αυτό το γεγονός συνιστά ένα μονοπώλιο που θεωρείται ανασταλτικός παράγοντας για την πρόοδο των χριστιανών στο εμπόριο. Οι οικονομικές προτάσεις του διοικητή του νησιού Ισμαήλ Πασά θεωρήθηκαν από τους χριστιανούς απαξιωτικές, ενώ και από τους μουσουλμάνους έγιναν αντιληπτές ως έλλειψη ενδιαφέροντος για τους ίδιους.

Σπουδαιότεροι Vakanüvis, β’ μισό 19ου αιώνα
Ahmed Cevdet Paşa( 1822-1895): ήταν πολυγραφότατος, λόγιος, κρατικός αξιωματούχος και χρονικογράφος της Οθωμανικής Αυτοκρατορίας. Το 1845 διορίστηκε καδής και σύμβουλος του μεγάλου βεζίρη Μουσταφά Ρεσήτ Πασά σε δικαστικές και νομικές υποθέσεις. Ανέλαβε τη διοίκηση αρκετών επαρχιών και κατάφερε να ανελιχθεί στο αξίωμα του υπουργού δικαιοσύνης. Στα χρόνια αυτά κωδικοποίησε τους νόμους που ήταν βασισμένοι στο Ισλάμ. Διετέλεσε πρόεδρος της Ακαδημίας Επιστημών (1851, Encümen-i Danış), η οποία είχε στόχο την ίδρυση πανεπιστημίου (Dar ül Funun). Η ακαδημία ανέλαβε τη συγγραφή βιβλίων που θα εντάσσονταν στο πρόγραμμα σπουδών του πανεπιστημίου. Επίσης, επέλεξε έργα προς μετάφραση και επέβλεπε τη συγγραφή σχολικών εγχειριδίων κα βιβλίων ιστορίας. Το γνωστότερο έργο του Τζεβντέτ είναι η 12τομη ιστορία του (Tarih-i Cevdet), η οποία αφηγείται τα γεγονότα των ετών  1774 – 1826. Για τη συγγραφή χρησιμοποίησε αρκετές πρωτογενείς πηγές, ενώ έδωσε έμφαση στις πολιτικές εξελίξεις και στα γεγονότα, τα οποία διαδραματίστηκαν στην Ευρώπη. Επίσης συνέγραψε τα «Υπομνήματα» (Tezakir), μια σειρά από παρατηρήσεις και σχολιασμού για τα γεγονότα που διαδραματίστηκαν στην εποχή του. Άλλο σημαντικό έργο είναι το Maruzat (Παρατηρήσεις) που αφορά τα γεγονότα των ετών 1839 – 1876. Συνέγραψε, επίσης μια οθωμανική γραμματική.
Ahmed Lütfi Efendi (1816-1907). Υπηρέτησε σε διάφορα κρατικά αξιώματα. Δίδαξε οθωμανική γλώσσα και έλαβε μέρος στις κρατικές πληθυσμιακές απογραφές. Το έργο του αποτελείται από 15 τόμους και καλύπτει την περίοδο των ετών 1825 – 1876. Για τη συγγραφή της ιστορίας χρησιμοποίησε πηγές όπως άρθρα  στην πρώτη οθωμανική εφημερίδα Takvim-i Vekayi και επίσημα έγγραφα. 
Ο Τζεβντέτ Πασάς, ο οποίος λίγο πριν από την Ένωση των Επτανήσων βρισκόταν στη Σκόδρα με έκτακτες εξουσίες, προκειμένου να καταστείλει την εξέγερση που είχε ξεσπάσει στην περιοχή το 1861, παρατηρούσε σχολαστικά τις εξελίξεις στα Επτάνησα και αργότερα σημείωσε τα εξής: 
«Τα Επτάνησα τότε διατελούσαν υπό αγγλική διοίκηση. Η Αγγλία προσπαθούσε να καλύψει με τους φόρους και τα υπόλοιπα προϊόντα των νησιών τα τοπικά έξοδα και από τις προσόδους αυτών δεν έστελνε καθόλου χρήματα στο θησαυροφυλάκιό της. (Αντίθετα) κάλυπτε τις ανάγκες του στρατού και του στόλου (των νησιών) με έξοδα από το δικό της θησαυροφυλάκιο. Η Κέρκυρα αποτελεί το διοικητικό κέντρο (των Επτανήσων) και ένα καλό εμπορικό κέντρο και γι’ αυτόν το λόγο οι έμποροι, οι κεφαλαιούχοι (ehl-i servet) και όσοι ευημερούν είναι αρκετά ικανοποιημένοι. Από την άλλη, όμως, ο όχλος επιθυμεί να αποσχιστεί από την αγγλική κυβέρνηση και να ενσωματωθεί στο κράτος της Ελλάδας, όπου βρίσκονται οι ομοεθνείς τους (hem-cins) και διακηρύσσει συνεχώς την επιθυμία αυτήν. Η Αγγλία, πάλι, δεν επωφελείται από αυτήν την κατάσταση  και εξετάζει σοβαρά το ενδεχόμενο να αποσυρθεί από τα Επτάνησα, προκειμένου να κατευνάσει την ένταση. Οι πρόκριτοι των νησιών είναι εξαιρετικά λυπημένοι για το ενδεχόμενο αυτό, κρύβουν, ωστόσο, τις ανησυχίες τους λόγω του θορύβου που προκαλεί ο όχλος. Λαμβάνοντας υπόψη αυτά τα δεδομένα, η ενσωμάτωση των Επτανήσων στην Ελλάδα είναι αρκετά πιθανή και γι’ αυτόν τον λόγο ενημερώθηκε σχετικά ο Μεχμέτ Εμίν Αλή Πασάς. Οι προβλέψεις αυτές επιβεβαιώθηκαν εκ των υστέρων, και η Αγγλία, υπακούοντας στους κανόνες της αρχής των εθνοτήτων, την οποία είχε θέσει ο Ναπολέων Γ', παραχώρησε τα Επτάνησα στην Ελλάδα
. 
O Τζεβντέτ Πασάς σχολιάζει το Ισλαχάτ Φιρμανί

Ένα από τα σημαντικότερα γεγονότα που συνέβησαν και συζητήθηκαν αρκετά το 1272 (1856) ήταν το ζήτημα των προνομίων που δόθηκαν στους μη μουσουλμάνους υπηκόους. Για το ζήτημα αυτό είχε συσταθεί μια μεικτή επιτροπή στην οποία συμμετείχαν ξένοι πρεσβευτές και αρκετοί αξιωματούχοι του κράτους, καθώς επίσης και ο σεΐχ ουλ ισλάμης Αρίφ Εφέντης. Οι αποφάσεις αυτής της επιτροπής καταγράφηκαν και έτσι εκδόθηκε το διάταγμα που ονομάζουμε Ισλαχάτ Φιρμανί. […] Για μέρες ακουγόταν ότι επίκειται η ανάγνωση του φιρμανιού. Ακούστηκε μάλιστα ότι το φιρμάνι θα διαβαστεί (δημοσίως) στις 4 του Τζεμαζ έλ αχίρ (11 Φεβρουαρίου). Εκείνη την ημέρα ο μεγάλος βεζίρης (Μεχμέτ Εμίν Αλή Πασά) αναχώρησε για το Παρίσι και άφησε την ανάγνωση για τον καϊμακάμη. Τελικά το αναμενόμενο και υποσχόμενο φιρμάνι διαβάστηκε στις 11 του Τζεμαζ έλ αχίρ. Στην ανάγνωση παρευρίσκονταν όλοι οι κρατικοί αξιωματούχοι, το σύνολο των μελών των επιτροπών, ουλεμάδες, ο ρωμιός πατριάρχης, ο χαχάμ μπασή, καθώς και ορισμένοι ρωμιοί μητροπολίτες. Από τους υπαλλήλους που είχαν απολυθεί δεν έίχε προσκληθεί κανένας. Ο καιρός ήταν ιδιαίτερα ομιχλώδης και η ανάγνωση καθυστέρησε. 

Σύμφωνα με τις διατάξεις του φιρμανιού, οι μουσουλμάνοι και οι μη μουσουλμάνοι υπήκοοι θεωρούνταν ίσοι όσον αφορά τα νομικά δικαιώματα. Παλαιότερα, ένα από τα θέματα που είχε κατοχυρωθεί ήταν τα προνόμια των χριστιανών, με την προϋπόθεση να μην διορίζονται στα ανώτατα αξιώματα (να μην τεθεί σε αμφισβήτηση η κυβέρνηση). Τώρα, όμως πλέον,  βάσει του νόμου, οι μη μουσουλμάνοι θεωρούνται ίσοι με τους μουσουλμάνους και σε θέματα διακυβέρνησης. Αρκετοί μουσουλμάνοι διαμαρτύρονταν λέγοντας πως «σήμερα χάσαμε το ιερό δικαίωμα του μιλλετίου μας, το οποίο απέκτησαν οι πρόγονοί μας με αίμα. Οι μουσουλμάνοι εκτοπίστηκαν από τη θέση του κυρίαρχου μιλλετίου. Σήμερα είναι ημέρα πένθους και θρήνου. Για τους μη μουσουλμάνους  εκείνη ήταν μια μέρα χαράς, επειδή κέρδισαν την ισότητα με το κυρίαρχο μιλλέτι. Από τις διατάξεις του φιρμανιού, όμως, δεν έμεινε ικανοποιημένος ούτε ο πατριάρχης ούτε οι υπόλοιποι θρησκευτικοί επικεφαλής, καθώς παλιότερα στο Υψηλό κράτος υπήρχε μια σειρά ιεραρχίας, πρώτοι ήταν οι μουσουλμάνοι, μετά οι Ρωμιοί, οι Αρμένιοι και στη συνέχεια οι Εβραίοι, τώρα, ωστόσο, όλοι εξισώνονταν με αποτέλεσμα ορισμένοι Ρωμιοί να λένε «Δηλαδή τώρα μας εξίσωσαν με τους Εβραίους; Εμείς είχαμε συνηθίσει να δεχόμαστε το πλεονέκτημα των μουσουλμάνων». Και όπως ο καιρός ήταν ομιχλώδης, έτσι ήταν και τα πρόσωπα των ανθρώπων. Και μερικοί άρχοντες με ρούχα μουσουλμάνων ισχυρίζονταν τα εξής: «Οι μη μουσουλμάνοι υπήκοοι θα εγκατασταθούν στις γειτονιές μας, οι αξίες των ακινήτων θα αυξηθούν, ο πολιτισμός τους θα διαδοθεί […] Και μετά από την ανάγνωση του φιρμανιού απευθύνθηκαν σε έναν χότζα και του είπαν «γιατί προσεύχεσαι; Δεν άκουσες ότι διαβάστηκε αυτό το φιρμάνι […]
.
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